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Barbara McMahon er født og oppvokst i Sørstatene i USA, men etter å ha fløyet jorden rundt for et internasjonalt flyselskap i ett år, slo hun seg ned i California. Etter å ha stiftet familie og jobbet i et datafirma, begynte hun å skrive da barna startet på skolen. Hun er nå takknemlig for at hun har fått oppfylt drømmen om å slutte i jobben og skrive på heltid. Hun og ektemannen har flyttet til Sierra Nevada-fjellene i California, hvor skrivelysten blomstrer som aldri før. Nå har hun utsikt til de majestetiske fjellene fra vinduet og en roligere livsstil enn den de hadde da de bodde i det travle San Fransisco-området. Dermed har hun bedre tid enn før til å skape historier og karakterer og dele dem med leserne.






FØRSTE KAPITTEL

Det vakre synet av bølgene som kysset stranden, burde ha fylt Jeanne-Marie Rousseau med ro og takknemlighet, men ikke i dag. Hun stirret på det storslagne Middelhavet som glitret foran øynene hennes. Solen sto høyt på den skyfrie himmelen. Stranden, som lå rett utenfor døren hennes, var hvit og urørt, med små prikker av soltilbedere på fargerike håndklær her og der. For en fremmed kunne det virke som det perfekte stedet for avslapning og hvile. St. Bartholomeus, som ikke var noen vanlig, overfylt turistby, var det perfekte stedet for dem som søkte en pause fra det hektiske, moderne livet. Å bo her året rundt ville være drømmen for mange.

For Jeanne-Marie var det hjemme. Noen ganger gledefylt, men akkurat nå overskygget av en overveldende sorg.

I dag var det nøyaktig tre år siden ektemannen døde. Hun savnet ham fortsatt, med en intensitet som aldri så ut til å avta. Sammen med smerten lå også et sinne –et sinne over den likegyldige innstillingen han hadde hatt til tilværelsen. Han hadde risikert livet hver eneste gang han hadde klatret. Og nå, ikke engang tretti, var hun enke, alenemor og innehaveren av et vertshus som lå tusenvis av mil unna hennes egen familie. Hun ristet oppgitt på hodet og prøvde å skyve de melankolske tankene unna. Hun hadde mye å være takknemlig for, og hun hadde selv valgt å bosette seg på dette stedet. Hun burde ikke tvile på de avgjørelsene hun hadde tatt. Men noen ganger savnet hun amerikansk mat, timelange familiemiddager og gamle venner som hun møtte så altfor sjelden.

Samtidig minnet dette lille stedet henne så mye om Phillipe at hun ikke orket å forlate det. De hadde vært her på ferie sammen flere ganger, og kost seg i vannet og utforsket den lille landsbyen. Eller de hadde sittet sammen på den store verandaen og sett på solnedgangen, lykkelige over å være sammen, i den tro at det kom til å vare evig.

Og for ham hadde også Les Calanques, klippene som utfordret klatrere fra hele Europa, vært en stor fristelse.

Sønnen hennes, Alexandre, sov. Hun var alene med minnene og hjemlengselen. Hun benyttet anledningen til å sette seg på verandaen og tenke på lykkeligere dager. Den verste sorgen hadde gitt seg for lenge siden. Nå kunne hun tenke på livet deres sammen, sørge over hans død og gå tilbake til hverdagslivet igjen.

Hun kunne ha flyttet tilbake til USA etter at Phillipe døde, men hun ville at sønnen skulle vokse opp og bli kjent med besteforeldrene sine. Alexandre var alt Phillipes foreldre hadde igjen etter sin eneste sønn, med unntak av bildene de hadde tatt opp gjennom årene. Hennes egne foreldre kom på besøk hvert år, og mellom hvert besøk holdt de kontakten via Internett. Foreldrene hennes hadde seks barnebarn. Ekteparet Rousseau hadde bare Alexandre.

Dessuten elsket hun Frankrike. Da hun var ung, hadde hun drømt om å gå på skole her, kanskje også jobbe her en stund. Hun hadde ikke planlagt å bli forelsket i en kjekk franskmann. Men kjærligheten hadde seiret, og nå hadde hun bodd i Frankrike i over ti år. De første årene etter at hun giftet seg hadde vært så fantastiske.

Hva var det som fikk en mann til å risikere liv og lemmer, kun for et kort adrenalinrush, om og om igjen? Hun forsto det ikke. Han ville utfordre seg selv, hadde han sagt. At han samtidig risikerte livet, var visst ikke så viktig for ham.

Å være del av en kjærlig familie var nok for henne. Hun hadde aldri forstått seg på Phillipes lidenskap, selv om han hadde forsøkt å få henne med seg mange ganger. Hun mintes turene rundt om i Europa –alltid med en fjelltopp i nærheten. De få gangene hun hadde prøvd det, livredd og malplassert –men med et desperat ønske om å være sammen med mannen hun elsket –hadde hun bare gjort ham utålmodig og irritert. Det hadde vist seg at det var bedre for ham å klatre alene og la henne gjøre andre ting.

Hun rettet blikket mot høyre, mot Les Calanques, kalksteinsklippene som tilbød daglige utfordringer til dem som likte friklatring. Den slående utsikten til havet og kysten fra klippene gjorde dem bare enda mer tiltrekkende. Av alle steder hun kunne ende opp, måtte hun velge det stedet der fjellklatrere fra hele verden brukte å samles. Eller i hvert fall dem som ikke ønsket å bli værende i Marseilles, med det støyende nattelivet. St. Bartholomeus var stort sett stille som graven på kveldstid.

Phillipe hadde vært en hengiven klatrer, og for ham ville en natt på byen bare svekke neste dags prestasjoner. Mange klatrere delte den filosofien.

Hun var takknemlig for det, tenkte hun mens hun studerte det vakre fargespillet mellom lys og skygge på den nærmeste klippen. Ikke alle alenemødre hadde muligheten til å jobbe og være sammen med sønnen på heltid. Og hun visste at ikke alle som klatret, ville falle i døden. Likevel var sporten et stort mysterium for henne. Hvorfor risikere livet?

Det var mye her i livet hun ikke forsto, tenkte hun, og hun fikk heller filosofere over det senere. Øyeblikket for selvanalyse var over. Nå var det på tide å gjøre seg klar for de gjestene som skulle komme i løpet av de neste timene. Sju nye bestillinger ville fylle opp det lille vertshuset hennes. Forretningene blomstret i sommermånedene; det var sjelden et rom sto tomt i mer enn én natt. Hun var sparsommelig og nøysom og hadde full oversikt over økonomien. Selv om hun absolutt ikke kunne kalle seg rik, levde hun og sønnen et behagelig liv.

Hun ville ha friske blomster i hvert rom når gjestene kom. Og hun ville skifte ut blomstene i de rommene som hadde hatt beboere i noen dager. Alle rommene hadde blitt vasket, og sengeklærne var skiftet. Kun noen få detaljer gjensto, så kunne gjestene komme. De bittersøte minnene fikk hun spare til senere.

*

To timer senere satte Jeanne-Marie seg på den høye stolen bak mahogniskranken. Hun så ut i det store rommet. Behagelige sofaer og stoler var plassert i små sittegrupper der folk kunne slappe av sammen. Sønnen lekte lykkelig på den lille, solfylte flekken ved de åpne, franske dørene. De to små bilene og lekelastebilen kunne underholde ham i flere timer. Senere, etter at den siste gjesten hadde sjekket inn, ville hun ta ham med seg ut på en svømmetur. Solen sto lavere på himmelen nå og glødet varmt mot hovedinngangen på vertshuset. Det var begynt å bli litt for varmt, men hun hadde ennå ikke senket persiennene som ville kaste skygge på den store verandaen. Hun ville at gjestene skulle få et best mulig førsteinntrykk av vertshuset, og det var virkelig nydelig når solen skinte inn. De polerte treoverflatene glødet innbydende, og marmorgulvet skinte under henne. De dype, deilige sofaene fristet trette føtter, og stolene på verandaen ville gi gjestene en himmelsk utsikt til Middelhavets bølger.

Hun hørte en bil og snudde seg forventningsfullt mot døren. Kun den ene gjesten manglet nå. Med en gang han var på plass, ville hun være noenlunde fri resten av kvelden.

Hun kikket ut gjennom de høye, franske dørene som rammet inn fronten på vertshuset, og ventet. Flere vinduer var åpne i den behagelige ettermiddagsbrisen. Hun kunne høre bildøren som slamret, skrittene over grusen.

Han kom inn i synsfeltet hennes, men i stedet for å komme rett inn på vertshuset snudde han seg på verandaen og så ned mot vannet, før han vendte blikket mot de majestetiske klippene.

Skranken var plassert slik at det ikke var enkelt å få øye på den utenfra, men hun selv fikk perfekt utsikt til mannen. Han oste av arroganse og selvsikkerhet, noe som vanligvis irriterte henne. Franskmenn var ofte ekstremt selvsikre. Men denne mannen hadde grunn til det. Han var litt over én åtti, hadde brede skuldre og lange bein. Det mørke håret skinte i ettermiddagssolen; det var kortklippet, men det var ingen tvil om at det var krøllet. Hun veddet på at han hadde vært et sjarmtroll da han var ung, og at alle komplimentene hadde gått rett til hodet på ham.

Hun så på bestillingen hans. Ingen kone eller barn. Var han gift? Eller for opptatt av å være alfahannen til å slå seg til ro med kun én kvinne? Fra utsiktsplassen kunne hun beundre ham så lenge hun ville. Han kunne ikke se henne.

Kofferten hans var ikke stor. Han hadde leid rommet for en uke. Mens hun så på ham, der han sto og studerte klippene, visste hun med sikkerhet at han hadde kommet for å klatre i dem. Hun kunne lett forestille seg ham –den slanke, muskuløse kroppen som hevet seg enkelt og elegant oppover, tærne som fant små sprekker, mens fingrene grep etter det neste håndfestet.

Hun børstet bort et knøttlite støvkorn fra innskrivingskortet, la pennen oppå og ventet. Til tross for at hun burde, klarte hun ikke å dra blikket til seg. Skuldrene var brede, og armmusklene veldefinerte. Styrke i overkroppen var viktig for alle som våget å utfordre fjellet. Da han snudde seg for å gå inn, fikk hun et glimt av de fyldige leppene og den sterke kjeven. De mørke øynene gransket rommet og landet et øyeblikk på sønnen hennes. Med en liten rynke i pannen snudde han seg og fikk øye på henne.

Den selvsikre gangen var iøynefallende. Trygg, rolig –dette var en mann som var vant til livets opp- og nedturer, og alltid lande på føttene. Den nybarberte kjeven var sterk og vitnet om en usedvanlig stahet. De mørke øynene glitret da han fikk øye på henne, og for første gang på flere år følte hun seg som en kvinne. Hun skulle ønske hun hadde tatt seg tid til å børste håret og legge et nytt strøk leppestift.

Fjols, tenkte hun irritert for seg selv mens hun så på mannen. Hjertebanken overrasket henne. Han var bare en gjest. Ingen spesiell. Bare fryktelig kjekk. Nysgjerrigheten steg. Hun lurte på hva han jobbet med til daglig –han kunne være både filmstjerne og modell.

–Bonjour, sa han.

–Monsieur Sommer? spurte hun, og hun nektet å la seg forføre av den rå maskuliniteten eller den lett utilgjengelige auraen som omsluttet ham. Da han møtte blikket hennes, skjulte de mørke øynene hemmeligheter –mørke, sorgfylte hemmeligheter. Det overrasket henne. Hvem var han? Hun ville vite mer.

–Du har reservasjonen min, sa han. Stemmen var melodiøs, dyp og fyldig.

Hun så ned, og for sitt indre forestilte hun seg hvordan det ville være å høre den stemmen om natten –mens den hvisket sødmefylte, ømme ord.

–Selvfølgelig. Jeanne-Marie la kortet foran ham og så usikkert ned. Hun var ikke en kvinne som brukte å fantasere. Hvor kom alle disse bildene fra? Hun snuste inn etterbarberingsvannet hans, noe som brakte frem en uvelkommen følelse av lengsel. Hun festet blikket på hendene hans mens han skriblet ned navnet sitt. De var sterke, dekket av arr her og der, noe som bare gjorde ham enda mer interessant. Utseendet antydet forretningsmann, men oppførselen hintet om en fri og vill eventyrer. Hvem var han?

–Kan du anbefale et sted å spise middag? spurte han og la ned pennen.

–Le Chat Noir, sa Alexandre som kom og stilte seg ved siden av mannen. –Hei, jeg heter Alexandre. Jeg bor her.

Ved siden av ham virket sønnen hennes så liten. Han var allerede fem og vokste konstant, men han hadde langt igjen hvis han noensinne skulle bli like høy som Matthieu Sommer.

Han så ned på Alexandre og var stille et langt øyeblikk før han sa: –Og det er et bra sted?

Sønnen smilte og nikket entusiastisk. –Når vi skal feire noe, spiser vi alltid på Le Chat Noir. Det er mammas yndlingsrestaurant.

–Da må det være bra. Kvinner vet alltid best, sa monsieur Sommer alvorlig.

Alexandre smilte bredt.

Jeanne-Marie var takknemlig for at mannen forsøkte å ta sønnen alvorlig. Alexandre hadde virkelig behov for en mannlig rollemodell. Hun skulle ønske broren, Tom, hadde bodd i nærheten. Eller faren hennes. Han hadde jo farfaren, men han hadde begynt å eldes og syntes det var travelt å leke med en liten gutt.

Matthieu så på henne igjen. –Så det er favoritten? spurte han.

–Oui. Det er koselig der, og prisene er greie. Du kunne også prøve Les Trois Filles en Pierre. De har en fantastisk utsikt til de tre klippeformasjonene de kaller jomfruene. Jeg regner med at du er her for å klatre?

–Det stemmer. Jeg hører at klippene er utfordrende, og utsikten uimotståelig. Han studerte henne et øyeblikk. –Noen tips?

Hun trakk på skuldrene. –Ikke bruk livet som innsats.

–Pappaen min falt ned fra et fjell. Alexandre ville åpenbart ta del i samtalen. Hvorfor hadde ikke Jeanne-Marie holdt munn? –Han ville ha lært meg å klatre. Kan du det?

–Det er lenge siden, Alexandre. Jeg er sikker på at monsieur Sommer er ekstra forsiktig. Vi forteller ikke gjestene om familien vår, sa hun kjærlig.

Matthieu Sommer så spørrende på henne, så på sønnen, deretter på henne igjen. Hun skulle ønske hun visste hva som raste gjennom hodet hans.

–Jeg har gitt deg rom seks. Det er et hjørnerom, med utsikt til Les Calanques. Hun rakte ham en nøkkel og pekte på den vide trappen som løp langs veggen. –Opp trappen, til venstre, sa hun.

–Merci. Han løftet kofferten opp og var snart ute av syne.

Jeanne-Marie sukket lettet. Å møte den nye gjesten hadde presset frem minste et dusin glemte, forvirrende følelser. Hun foretrakk småbarnsfamilier foran sexy, enslige menn som trodde de hadde verden for sine føtter. Spesielt når bare det å se på dem fikk sansene til å gå amok. Hun hadde vært alene altfor lenge, det var nok derfor.

Hva var årsaken til smerten som lå skjult i blikket hans? Hvorfor hadde han kommet til lille, rolige St. Bartholomeus, når han heller kunne ha sjekket inn på et luksushotell i livlige Marseilles?

Hun så lenge på innskrivingskortet, som om navnet og adressen hans ville gi henne noen hint. Hun sukket oppgitt, la kortet på plass i arkivmappen og prøvde å få tankene bort fra den nye gjesten.

Rene, studenten som jobbet for henne om kvelden, ville snart komme. Hun ville gi ham en oppdatering og deretter være fri til å kunne ta Alexandre med på svømmeturen. Mens hun ventet på Rene, vendte tankene tilbake til Matthieu Sommer. Han så ut til å være rundt trettifem. For gammel til ikke å være gift. Kanskje konen ikke delte hans forkjærlighet for klatring? Det kunne Jeanne-Marie forstå. Men da Phillipe hadde reist på klatreturer, hadde hun vanligvis blitt med ham og utforsket den nærmeste byen mens han klatret. Alt for å være nær ham. Så var den kjekke franskmannen enslig, eller ferierte han bare alene?

*

Matt Sommer gikk inn på rom seks og så seg rundt mens han slengte kofferten ned på sengen. Det var stort, høyt i taket, hadde vinduer som gikk fra gulv til tak og en fantastisk utsikt til havet. Friske blomster sto i en vase på kommoden. Han bet seg merke i alt det eieren hadde gjort for å pynte opp, men hun kunne ha spart seg det. Et rom var kun et sted der han kunne sove. Når han fikk sove.

Han gikk bort til vinduet og så bort mot klippene han hadde kommet for å forsere. En kamerat hadde foreslått at de kunne utfordre seg selv med Les Calanques, men Paul hadde villet bo i Marseilles, noe Matt visste var synonymt med vill festing natten lang. Og det var overhodet ikke forenlig med seriøs klatring morgenen etter. Mann mot naturen, med konstante utfordringer og ikke noe rom for feilgrep. Han gjorde det for å slippe unna. I en kort stund, mens kroppen og hjernen hadde fullt fokus på fjellet, var han fri fra fortiden. En kort pause fra de smertefulle minnene. Han var en dyktig klatrer og gjorde alt for å unngå ulykker. Men hvis noe skjedde, hva så, egentlig? Da ville han bare få som fortjent.

Han hadde leid rommet i den rolige landsbyen i en uke og planla å prøve litt friklatring, med eller uten Paul. Kameraten kunne gjerne nyte nattelivet i Marseilles. Våren var en rolig tid på vingården, så den neste uken var han fri. Ingen i familien visste hvor de kunne finne ham. Han hadde instruert den personlige assistenten om kun å kontakte ham i nødssituasjoner.

Han studerte de bratte klippene et øyeblikk, før han snudde seg for å studere det stedet han ville kalle hjem de neste dagene. Rent og friskt var de mest passende adjektivene. På sengen lå en dundyne, et par puter og et kremhvitt sengeteppe. De gjennomsiktige gardinene foran vinduet veivet svakt i den varme brisen fra havet. Solen skinte inn under skråtaket. Det kunne bli varmt hvis alt var lukket, men eieren visste åpenbart hvordan hun skulle ta seg av gjestene. Rommet var sjarmerende, med lokal kunst på veggene og to dype lenestoler ved vinduet. Han sank ned i den ene og så bort på sengen. Hvis han lot tankene vandre, kunne han lett forestille seg hva Marabelle ville ha tenkt om rommet. Men han skulle ikke gi etter. Hun var borte. Likevel visste han at hun ville ha ment at stedet var sjarmerende, og hun ville ha elsket å bo rett ved vannet.

Han skjøv seg opp og la raskt klærne på plass i skapet som sto mot den ene veggen. Tid for å utforske St. Bartholomeus. Den lille landsbyen, som lå i en liten bukt, hadde virket koselig nok da han kjørte gjennom. Det hadde opprinnelig vært en fiskerlandsby, men de hadde begynt med turisme der for noen tiår siden. Likevel holdt den fortsatt fast ved de gamle tradisjonene. Hoveddelen av byen lå like ved havnen, vendt mot bukten.

Vertshuset var eldre enn han hadde trodd. Hvordan hadde den unge kvinnen blitt eieren? Hun var både pen og sjarmerende, noe som utvilsomt kom godt med når man jobbet med turister.

Madame Rousseau virket altfor ung til å være enke. Ikke at det fantes noen passende alder for det. Sønnen var søt. Innså hun hvor heldig hun var? Han ville gitt hva som helst for å se sønnen i live igjen.

Matts egen sønn og hans kone hadde omkommet i en bilulykke. En bil Marabelle hadde kjørt, når det egentlig var Matt som burde ha sittet bak rattet. Han kjempet mot skyldfølelsen. Ingenting ville noensinne kunne døyve smerten. Resten av familien hadde prøvd å vise omsorg og medfølelse, men de kunne umulig forstå hva han gikk gjennom. Ingen av dem hadde opplevd et slikt tap. Et tap som rev hjertet i fillebiter.

Kvinnen i første etasje kunne forstå. Til en viss grad. Hvordan klarte hun det?

Han lurte på om hennes familie hadde prøvd å være like støttende da mannen hennes døde. Hadde det hjulpet? Eller hadde hun bare ønsket at alle skulle la henne være i fred, så hun kunne få bearbeide sorgen i fred?

Ikke at han brydde seg. Ja, hun var pen. Men Marabelle hadde vært vakker. Kjærligheten hadde kommet på et blunk, og den blitt tatt fra ham i løpet av noen fatale sekunder.

Han var her for å utforske de aktivitetene han én gang hadde elsket, og for å glemme, om bare for noen minutter om gangen.

*

–På tide å gjøre seg klar til middag, ropte Jeanne-Marie til Alexandre senere på ettermiddagen.

–Jeg vil ikke, sa han der han plasket lykkelig i vannkanten. De små fotavtrykkene hans i den våte sanden fikk henne til å smile. En dag kom han til å være høyere enn henne, og fotavtrykkene hans ville være større også.

Hun gikk bort til ham og rusket ham i håret. –Det var dumt. Vi må spise snart, ellers må du spise dessert i pyjamasen din.

Han lo og dro lekebilene til seg. –Vi kan ikke spise i pyjamas. Kan vi spise på Le Chat Noir? Vær så snill?

–Jeg hadde planlagt at vi skulle ha suppe og salat til middag. Jeanne-Marie samlet sammen håndklærne deres og knyttet badekåpen rundt seg. Hun brydde seg ikke med skoene; de kunne tørke av seg på føttene når de kom bort til verandaen.

–Vær så snill, mamma. Det er en spesiell dag. Vertshuset er fullt, det hørte jeg at du sa. Og det er alltid fint.

Da han hermet etter det hun hadde sagt til venninnen, Madeline, var det hennes tur til å le. –Ja, det er fint. Så vi kan kanskje feire med å spise middag ute. Men ikke før du har vasket sanden av føttene dine og fått på deg tørre klær! Han visste ikke engang at det var årsdagen for farens død. På én måte var hun glad for det, men det gjorde henne trist at Alexandre husket så lite om faren sin. Phillipe hadde elsket ham så høyt.

Han jublet høyt og la på sprang mot vertshuset. Jeanne-Marie fulgte rolig etter. Da hun gikk inn i entreen, nikket hun til studenten som satt bak skranken. Jeanne-Marie elsket de få fritimene Renes hjelp ga henne.

–Alt i orden? spurte hun.

–Stille som i graven, svarte Rene. Han var en ordentlig bokorm og hadde alltid en bok i hånden. Likevel klarte han å håndtere alle henvendelser kjapt, effektivt og med et smil.

–Vi har tenkt oss ut for å spise middag, sa hun.

Han nikket og vendte blikket mot boken igjen.

Da både hun og Alexandre hadde tatt seg en rask dusj og fått på seg rene klær, var klokken allerede over seks. De fleste i byen spiste ikke så tidlig, men hun likte å få ham i seng før klokken var åtte. Mens de fulgte fortauet ned til sentrum, med vannet til høyre, nøt hun den varme ettermiddagssolen. Det var bare tidlig mai, men allerede varmt nok til å bade eller ligge på stranden. Den lille byen deres kom til å være overfylt i løpet av en måned. Turister fra hele verden hadde begynt å få øynene opp for den maleriske landsbyen, og turismen ga byen større og større inntekter for hvert år som gikk.

De kom frem til La Chat Noir, og Jeanne-Marie hadde akkurat strakt seg etter dørhåndtaket da Alexandre ropte: –Der er en av gjestene våre!

Hun gløttet opp og fikk straks øye på Matthieu Sommer. Bare synet av ham slo pusten ut av henne igjen. Han kom definitivt gående i deres retning. Hun smilte usikkert mens hun åpnet døren. Han hadde åpenbart lyttet til Alexandres råd.

Jeanne-Marie og Alexandre gikk inn i restauranten, tett fulgt av Matthieu.

–Jeg tok imot rådet ditt og tenkte å prøve å spise her, sa han da de var inne.

Etter det sterke sollyset måtte øynene hennes ha noen sekunder på å venne seg til den mørke belysningen. Hun nikket mens hun holdt fast i Alexandres hånd. –Jeg tror du kommer til å like det.

–Skal du spise sammen med oss? spurte sønnen hennes uskyldig og kikket opp på mannen.

–Nei da, sa hun raskt. Så innså hun hvor uhøflig det kunne høres, så hun smilte raskt til gjesten. –Jeg er sikker på at monsieur Sommer ikke er interessert i å dele bord med en femåring.

Han smilte kort. –Jeg er nok ikke det beste selskapet, sa han.

Jeanne-Marie nikket og snudde seg mot kelneren som kom smilende bort til dem.

–Bare deg og Alexandre? spurte han.

–Oui. Hun så bort på gjesten sin. –Nyt middagen. Hun var ikke skuffet for at han ikke ville spise sammen med dem. Hun var sjelden sammen med gjestene på fritiden. Og en forretningsmann som var her for å klatre, var neppe interessert i å høre alle tankene til en femåring. Likevel skulle hun ønske han hadde sagt seg uenig med henne, og sagt at han gjerne ville spise sammen med dem.

Hun og Alexandre fikk plass ved et av de beste bordene i restauranten, siden stedet nesten var tomt. Bare to andre bord var opptatt, og de var så langt borte at Jeanne-Marie verken hørte eller så hvem som satt der.

Hun åpnet menyen og så raskt over den, selv om hun allerede visste hva hun og Alexandre skulle bestille. De brukte alltid å spise det samme.

Like etter tok Matthieu Sommer plass ved et bord like i nærheten. Hun ble plutselig veldig bevisst på nærværet hans og prøvde å holde blikket festet på menyen. Heldigvis satt han med ryggen mot henne, så hun slapp å frykte at hun møtte blikket hans når hun så opp. Men hun klarte ikke å unngå å kikke bort mot ham nå og da. Hva var det med ham som gjorde henne så interessert? Han var ikke spesielt vennlig. Hold avstand var mer beskrivende for de vibrasjonene han sendte ut. Hun visste ikke om hun likte ham eller ikke, men han hadde definitivt fanget interessen hennes.

–Jeg vil ha kylling, sa Alex, mens han sparket med føttene mot stolen.

–Som vanlig. Og jeg vil ha quiche.

–Som vanlig, hermet han og lo opp mot moren sin.

Jeanne-Marie lukket menyen og la den på bordet. Hun så på Matthieu Sommer, som fortsatt studerte sin meny. Hun angret på at hun ikke hadde bedt ham om å spise sammen med dem. Ikke at han virket som en som ville spise sammen med fremmede, men i løpet av måltidet kunne hun ha funnet ut mer om ham. Og sannsynligvis oppdaget at de ikke hadde noe til felles, så tiltrekningen ville fordufte som dugg for solen. Men det fikk heller vente til en annen gang.

Da bestillingene deres var tatt, tok Alexandre frem en av de små bilene og begynte å leke med den på bordet. Jeanne-Marie var takknemlig for distraksjonen. Hun måtte slutte å stirre på den nye gjesten. Da han var ferdig med å bestille, begynte han å se gjennom brosjyrer han hadde tatt med seg. Hun hadde en mistanke om at han hadde funnet dem på vertshuset. En beskrev shoppingmulighetene i den lille fiskerlandsbyen, en annen ga en oversikt over Les Calanques. Den tredje kom fra en sportsforretning som spesialiserte seg på klatreutstyr.

Alexandre så opp. –Kan jeg ta med meg bilene når jeg begynner på skolen i september? spurte han.

–Sikkert ikke. Da må du følge med på det læreren sier, vet du.

Og hun måtte følge med på sønnen sin, i stedet for den mystiske fremmede.

*

Matt kunne ikke bli ferdig med middagen raskt nok. Maten var utsøkt, restauranten koselig. Men bak seg hørte han samtalen mellom vertshuseieren og sønnen hennes. Latteren deres brakte frem minner om lykkeligere tider, tider da han og familien hadde spist sammen. Etienne ville ha vært sju nå. Smerten som hadde grepet om hjertet hans, verket igjen. Den elskede sønnen lå nå begravd sammen med moren sin på kirkegården. Han stirret ut i luften et øyeblikk og prøvde å få kontroll over minnene. Marabelle hadde hysjet på sønnen hvis han hadde lekt for høylytt mens de var ute blant folk. Nå angret han på at de ikke hadde latt sønnen gjøre akkurat det han hadde villet. Han hadde levd et altfor kort liv.

Madame Rousseaus sønn var nok like gammel som hans egen var, da fyllekjøreren i den store lastebilen hadde rast inn i familiens sedan og drept dem begge momentant. Han klarte ikke å slutte å tenke på om refleksene hans ville ha vært raskere, så kollisjonen kunne ha vært unngått. Eller om han hadde dødd sammen med dem hvis han også hadde vært i bilen, og sluppet å leve videre med den evige smerten.

Han ønsket å fortelle vertshuseieren at hun måtte elske sønnen sin, ta vare på ham. Men han gjorde det ikke. Han holdt smerten fanget inni seg mens han på utsiden hadde en normal fasade. Tiden leger alle sår, hadde folk gjentatt i det kjedsommelige. Alle løy. Dette såret ville aldri gro.

Bare utfordringen fra klatringen fjernet smerten et kort øyeblikk. Intens konsentrasjon var nødvendig for å teste styrken sin mot fjellet. Og den energien det krevde, sørget for at han stort sett sov natten gjennom, uten mareritt.

Han håpet han ikke hadde begått en tabbe ved å leie rom på vertshuset. Han hadde ikke forventet en ung og pen vertshuseier, eller et barn.

Mens han spiste, tenkte han på enken. Ektemannen hennes hadde mistet livet i et fall. Likevel drev hun et vellykket vertshus i skyggen av noen verdenskjente klipper. Han var nysgjerrig på henne. Litt, i hvert fall.

Men han så ikke for seg at han og madame Rousseau kom til å ha mye kontakt, bortsett fra det som var direkte relatert til besøket hans.

Å klatre var farlig. Han visste like godt som andre at for en annen mann kunne den klippen man nettopp hadde klatret opp, vise seg å være skadelig, kanskje også dødelig. Men han klarte likevel ikke å si nei til utfordringen. Å klatre opp en bratt klippe, eller forsere et fjell som var altfor skummelt for en vanlig turgåer, var noe han ikke klarte å vende ryggen til. Mann mot fjell, menneske mot natur. Noen ganger vant naturen, men så langt hadde han vært heldig. Ikke at han hadde noen stor glede av det lenger. Nå var han bare opptatt av å glemme sitt eget tap noen øyeblikk.

Han var ikke misunnelig på den pene kvinnen. Hun kom til å få det tøft med å oppdra en sønn, uten noen mannlig rollemodell. Han visste at Marabelle ville ha hatt en stor familie rundt seg som ville hjulpet henne hvis han døde. Familien hans hadde prøvd å hjelpe, men han trengte dem ikke. Det var mye enklere å ta seg av alt på egen hånd. Det var hans personlige helvete, et han aldri kom til å slippe unna.

Matt hørte skravling da regningen ble betalt. Et øyeblikk senere skremte den lille gutten ham da han kom og stilte seg ved siden av bordet. –Likte du middagen? Er ikke dette et fint sted å spise? spurte han smilende. Guttens lyse personlighet skjøv de dystre tankene litt unna.

Han så på den lille gutten og nikket. –Det er et veldig fint sted å spise.

Belønningen var enda et strålende smil. –Jeg liker det kjempegodt.

–Kom nå, Alexandre, ropte moren.

Da Matt fulgte dem noen øyeblikk senere, så han mor og sønn på stranden. De hadde tatt av seg skoene og hadde åpenbart tenkt å ta strandveien tilbake til vertshuset.

Han hadde ikke gått langs stranden på lenge. Han så på dem helt til andre begynte å dulte bort i ham, da han ble minnet på at han sto midt på fortauet. Han ga etter for fristelsen, gikk ned til stranden og småløp mot den faste sanden i vannkanten.

Den lille gutten danset langs vannkanten, løp frem og tilbake mellom moren og bølgene. Latteren hans var lykkelig og fri. Når hadde han sist følt seg så fri? tenkte Matt. Ville han noensinne gjøre det igjen?

cover.jpg
1:} HARLEQUI Nf

BARBARA MCMAHON
Som lyn fra klar himmel

MAISEY YATES
Fortapt i deg









insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;






